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На латышском   языке

Стихи, басни и пьесы С. Михалкова

пользуются широкой популярностью

во всех братских республиках Совет-

ского Союза. «Дядя Степа» переведен

на 32 языка в нашей стране и за рубе-

жом и издан тиражом более 10 мил-

лионов экземпляров. Михалковский

«Дядя Степа» крепко вошел в нашу

советскую поэзию. Начиная с 1948 го-

да книги Михалкова много раз пере-

водились на латышский язык и изда-

вались в Риге большими тиражами.

Один только «Дядя Степа» вышел

тиражом в 45 тысяч экземпляров. От-

дельными книгами выпущены его по-

эма для детей — «В музее В. И. Ле-

нина», стихи «Строим», ряд одноакт-

ных пьес. В Театре юного зрителя в

Риге с успехом шли пьесы Сергея Ми-

халкова — «Я хочу домой», «Сомбре-

ро»іідругие.


